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KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora kr. 
Bélyegdíj minder hirdc.Jenéi 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

Xegyed évre i ft. 50 kr.

ELŐFIZETÉS:
[égész évre . 6 ft.

Megjelen minden kedden és ;péz2-te2szer3~

Mayer Béla.
Zombor, nov. 9-én.

A zágrábi érseki szék, — mely Mihalovits 
József halála, 1891. február 19-ike óta üresen 
áll — betöltése már csak napok kérdése. Azt 
jelentik, hogy a kormány és a Vatikán egyetértésre 
jutott a zágrábi érsek személyére nézve s a király 
már legközelebb Mayer Béla bosoni választott 
püspököt, Kalocsa egyházmegyei kanonokot és 
főtanfelügyelőt fogja kinevezni zágrábi érsekké.

Ismeretes, hogy három év óta, hány jelölt 
nevét emlegették a zágrábi érseki állásra, isme­
retesek azon nagy nehézségek is, melyekkel ez 
állás betöltése jár. Igen sok különféle érdeket 
kell kielégíteni s sok kiváló tulajdonsággal kell 
bírni annak a férfiúnak, aki a horvátok legfőbb 
egyházi állását betölti.

Sokáig húzódott az egész ügy, amikor 
az irányadó körök tekintete egyházmegyénk egyik 
kanonokjára Mayer Bélára esett. Most már bizo­
nyos, hogy gróf Csáky Albin kultuszminiszter, 
Khuen-Héderváry horvát bán és Josipovits horvát 
miniszter látogatása érsekünknél nemcsak udva­
riassági tény volt, hanem összefüggött a zágrábi 
érsekség betöltésének kérdésével; ez időtől kezdve 
lépett előtérbe Mayer Béla kanonok neve, akinek 
kineveztetését most már bevégzett dolognak lehet 
tartani.

Kiváló tehetségű papra esett a király vá­
lasztása. Mayer Béla kineveztetése is bizonysága 
annak, hogy a valódi tehetségnek, — bármily 
csendesen és zajtalanul folytatja munkásságát — 
érvényesülnie kell. Az uj zágrábi érsek évek 
hosszú sora óta működik zajtalanul egyházme­
gyénk kormányzatának legkülönbözőbb ágaiban,
— de különösen mint a katli. felekezeti tanügy 
feje, — állandóan és egyformán nyomós szavával 
nagy befolyást gyakorol az egész megyei hit­
életre. Régóta úgy ismeri egész megyénk, mint 
mély tudományu férfiút s a papság benne mindig 
nagy feladatokra hivatott társát tisztelte.

Az ő ideje eljött, a nagy feladat előtte áll,
— nemcsak a horvátországi katliolikusok feje 
lesz, hanem a magyar állameszmének képviselője 
s a koronának egyik tanácsosa is. A Stross- 
mayerek között neki kell majd hazafiasságával, 
hitbuzgóságával és bölcs mérséklettel, de kellő 
határozottsággal a magyar-horvát viszonyokat 
nem a törvény formájában de szellemében a bán­

nal egyetértőleg azon útra vezetni, ahol nem a 
Chauvinismus, hanem a kölcsönös megértés honol.

Mayer Béla, biztosak vagyunk benne, kitűnő 
munkatársa lesz Khuen-Héderváry hazafias törek­
véseinek; finom modorával rövid idő alatt meg­
fogja szeretni az egész horvát nép, mely már 
most is rokonszenvez vele s örömmel várja 
jövetelét.

Városunkat, melynek Mayer Béla szülöttje, 
nagy kitüntetés érte; az a nagy feladat, mely 
előtte áll s melynek kitűnő betöltésében kétel­
kedni sem lehet, melylyel az egész ország előtt 
elévülhetlen érdemeket szerezhet — feledteti a 
kalocsa-bácsi egyházmegye érzékeny veszteségét.

Életrajzi adatait a következőkben adjuk:
Mayer Béla, az uj zágrábi érsek 1838. julius 

19-én született Zomborban, a köztiszteletben álló 
zombori Mayer család tagja, —- e családhoz ál­
landóan a legteljesebb egyetértés és rokoni sze­
retet fűzte, —- most tehát 50 ik évében jár. 1862. 
julius 27-én szentelték fel pappá és egy ideig 
Kulán, Rác-Militicsen mint segédlelkész működött 
s régóta teljesen bírja a horvát nyelvet. A pol­
gárság valláskülönbség nélkül tisztelte a derék 
papot s sajnálattal látta távozását, a mikor 
1868-ban Kalocsára ment, mint szentszéki jegyző. 
Ez állásában maradt 1870-ig; később hitoktató 
lett a kalocsai apácák iskolájában, majd érseki 
titkárrá nevezték ki. 1876-ban a kalocsai pap- 
nevelőintézet tanára, két évre rá szentszéki ülnök 
lett. 1880-ban pápai kamarássá nevezték ki, 
1881-ben pedig kanonokká és az érseki egyház­
megye főtanfel ügyelőjévé léptették elő. Ez állá­
sában, de már előbb is a népoktatás lelkes ba­
rátjának mutatta be magát, alatta az iskolák 
megkétszereződtek, s hogy a kalocsai egyház­
megye tanintézetei valóságos mintaiskolák, azt 
Haynald és Császka áldozatkészségén kívül első 
sorban Mayer Bélának köszönhették. A kalocsai 
egyházmegyében levő tanítóegyesületek közgyű­
lésén rendesen megjelent a szelíd lelkületű, jó­
ságos arcú pap s megnyitó beszédei úgy nemes 
tartalmuknál fogva, mint a formai előkelőség te­
kintetében klasszikus magaslatra emelkedtek. 
Egyik legszebb beszéde az, amelylyel 1892. 
szeptember 22 én az érseki tanítóegyesületek köz­
gyűlését megnyitotta. A hazai népnevelés lelkes 
barátjának aggodalmaival mutatott rá a mostani 
nevelési rendszer hiányaira, amely eredményt fel­
mutatni nem tud.

„Megvallom, mondta többek közt e beszé­
dében, hogy a népnevelés Ugye egészen a szi­
vemhez nőtt s valahányszor kedvenc tárgyamnak 
jelen állapotáról elmélkedem és minden, még a 
legszentebb törekvések meddősége is leplezetlenül 
áll szemeim elé, olyankor nem ritkán az a kérdés 
is kinozza lelkemet: hátha tán mi nevelni nem 
tudunk?“

„Elismeri, hogy a nevelési törekvések gyarló 
eredményének oka az iskola falain kivid is ke­
resendő, de oka az is, hogy letértek a vallás­
nevelés teréről, s azt kizárólag a népiskola falai 
közé szorították. Kikelt az úgynevezett felekezet- 
nélküli iskolák ellen is, a hol a vallásos nevelés 
különösen akkor forog veszélyben, ha tanítója 
hitetlen, vagy más felekezethez tartozik, mint 
tanítványai. Nagy baja még az iskoláinknak, 
hogy az észlelhető eredmény csak a látszat kö­
vetelményeinek felel meg. A gyermekek csak az 
iskolának tanulnak s nem az életnek. Tudni a 
leckét, ha felhívják, ez a tanuló ifjúság iskolai 
politikája. A mai tanítási rendszer megnehezíti a 
tanulás alaposságát, az értelmet kevéssé fejleszti, az 
emlékezőtehetséget pedig túlterheli a tantárgyak 
sokféleségével és a tananyag mennyiségével. Mint 
a visszaesés jelét tüntette tel a tanítók anyagi 
helyzetét is, a mely egyedül az oka annak, hogy 
igen sok tanítóban nincs meg a hivatásához méltó 
lelkesedés és munkakedv.“

1883-ban apáttá, öt évvel ezelőtt pedig bosoni 
választott püspökké és tiszavidéki préposttá ne­
vezte a király. Ebben az állásban éri Mayer 
Bélát az a kitüntetés, a mely az ország egyik 
legnagyobb egyházi méltóságára emeli. Kalocsa 
polgársága bizonyára sajnálattal látja a káptalani 
szék lelkes, hazafias tagjának távozását, de öröme 
sem lesz kisebb, hogy egy derék, magyar papot 
az ő falai közül állítanak a horvát hierarkia élére. 
Hogy Mayer Béla híven ápolni fogja azt az egyet­
értést a magyarok és horvátok közt, amelyre mind 
a népnek szüksége van, s ha kell, erélyesen 
szembeszáll oly törekvésekkel, melyek a magyar 
állam egységének megbontását célozzák.

Jókai Mór
koszorús költőnk félszázados irói működésének 
alkalmából díszkiadásban megjelenő összes müvei 
megrendelése céljából hívja fel Sándor Béla fő­
ispán és Schmausz Endre alispán Bács-Bodrogh

A „BÁCSKA“ tárcája,
A sorshoz.

No de ez már mégis csali sole 
Sors barátom tőled,

Hogy te velem így pacliázol,
Látom szíved hő lett!

A múltkor is egy fájdalmas 
Gyász-levelet kapok;

Jöjjek gyorsan. Meghalt bácsim.
Örököse vagyok.

Siratom a jó öreget 
S búsan útra kelek,

Elhunytnak vélt bácsikámra 
Jó pikósan lelek.

lliiledezve, zavarodva 
Mondom el esetem

S később tűnt ki, hogy a postán 
Cserélték ki nevem.

Hát illik ez nagy hatalmú 
Sors barátom tőled?

Most már tudom, hogy a szíved,
Az csakugyan kő lett.

Lukits Rezső.

A MEGTÉRT BÜHÖS.
— Karcolat. —

Irta: Hevessi Jenő.
Fodros Kajetán a lábtyüművészet egyik kitűnő és 

érdemdús tagja volt. Kitűnő azéit, mert olyan formás 
cipőket egész Kenyere-Tégláson sem lehetett kapni, mint 
Ő nála s érdemdús azon oknál fogva, mert egyedül neki 
köszönhető azon fontos körülmény, hogy a „Kenyere- 
téglási lábtyüművészet önképző- és közművelődési egye­
sülete“ megalakult.

Hogy milyen szorgalmas, ügyes és sokoldalú férfiú 
volt Fodros, mutatja az is, hogy a céhbeli atyamesterség 
és az egyesületi elnökségi teendőkön kívül még arra is 
ráért, hogy deres, őszülő hajjal, hulladozni kezdő fo­
gakkal elvette Kenyere-Téglás egyik viruló rózsáját, 
nemes Csiriz Anna leányzót, akinek gyönyörű haján és 
észbontó tekintetén kivül még vagy húszezer forint is 
volt a birtokában.

Egy napsugaras vasárnapi délután vezette oltárhoz 
a jeles férfin a város ékes virágát és a templomból 
büszke léptekkel kivezetve életpárját, úgy érezte, hogy 
ifjú nejét őrültül szereti és hogy nincs az az éles dikics 
a világon, amely fiatal Annuskáját az ő életének fona­
lától elmetszheti.

Boldogan éldegéltek együtt és élvezték a mézeshe­
tek gyönyörűségeit, melynek vége-hossza nem akart lenni.

De mégis vége szakadt. Sajnos, sokkal előbb, 
mint azt várni lehetett. Úgy látszik a kenyeretéglási 
lelkész nem elég erősen csirizeké össze a frigyet, mert 
egy szép napon Fodros arra ébredt, hogy bálványozott 
Annuskája szive nem ő érette kalapál többé, hanem 
egyik nála dolgozó fiatal legényért, aki olyan szép 
piros papucsokat tudott készíteni és aki még a „ tarara- 
bummdiey“ nótát is kifogástalanul tudta elftityülni.

Mi volt a széles kaptafára húzott szűk cipő kínja 
az övéhez képest?

Komisz „huszár-suviksz!“
Amint ezt elgondolta, ádáz dühvel csapta a kezé­

ben levő piros kordován csizmát a falhoz, egyúttal pedig 
az asztalon heverő csirizes tálat a sarokban kucorgó

tiszteletbeli-dijtalan-lábtyűművész-gyakornok-jelölt szurtos 
ábrázatához vágva, felorditott:

— Miska ! nem hallod ?
— Érzem is! nyöszörgő a váratlanul megtisztelt 

süvölvény, körmeivel az arcára ragadt csirizt kapargatva.
— Gurítsd ide magad! Vagy álmodozol ?
— Oh bárcsak álmodoznék 1 sóhajtott Miska fáj­

dalmasan.
Fodros Kajetán szikrázó szemekkel kérdezte a 

félénken felé vánszorgó inast:
— Hűtlen az asszonyod? Szólj, vagy agyonkala­

pállak !
— Nem tndom . . .
— Nem tudod ? — ordította a mester növekvő 

dühvel és fenyegetőleg forgatta meg feje fölött az erős 
lábszijat.

— Tudom . . . rebegte félénken a megijedt Miska.
— Mit tudsz? Hogy a majszterné hűtlen lett 

hozzám?
— Azt . . .
Oh te szegény Miska, kinek hátát az isten arra 

teremtette, hogy rajta a dühös mester erőműtani gya­
korlatokat végezzen 1 Oh te szegény hát, melynek végig 
kellett szenvedni a Fodros olvasolatlanul adott csapásait, 
melyhez képest az egyiptomi hét csapás csak szerelmi 
cirógatás számba ment!

Az előbb még csak a sovány reggeli után sajgott 
a szegény művészjelölt éhező gyomra, de a záporeső 
módjára hulló lábszij-csapások után egész teste is sajogni 
kezdett.

Végre a dühös mester is megelégelte a neje hűt­
lenségéről bizonyítékot szolgáltató inas verését és letette 
az asztalra az igazságot osztó lábszijat.

Kifújta dühét.
Leült nagy busán a kerek háromlábú székre és 

fejét tenyerébe hajtva, gondolkodni kezdett a történ­
tek felett.

Arra a szomorú meggyőződésre jutott, hogy ámbár 
Annus nélkül patkószeget sem ér neki az élet, nejével 
többé nem lehet együtt élnie, mert hűtlen feleség nem



vármegye törvényhatósági bizottságának tagjait a 
következő meleg hangú körlevélben:

„Igen tisztelt bizottsági tag úr!
A magyar nemzet osztály- és pártkülönbség 

nélkül a legnagyobb lelkesedéssel készül fénye­
sen megünnepelni koszorús költője, Jókai Mór 
félszázados irói működésének jubileumát.

A vármegye közönsége egyhangú határoza­
tával csatlakozott ezen nemzeti mozgalomhoz, 
midőn a legutóbbi közgyűlésében Jókai Mórhoz 
üdvözlő iratot intézni és magát az országos ün­
nepélyen küldöttség által képviseltetni elhatározta.

De a költő halhatatlan érdemei akképeni 
hálás elismeréséhez, hogy összes művei kiadása 
által neki egy 100,000 forintos nemzeti ajándék 
nyujtassék át, a vármegye közönsége - alap 
hiányában — hozzá nem járulhatott.

Pedig Bács-Bodrogh vármegye, mely a nem­
zeti érzület minden egyes nyilvánulásában egész 
lelkesedéssel mindenkor részt vesz, a nemzet há­
lájának ekképeni nyilvánulásától nem maradhat el.

Miért is hazafiul tisztelettel és bizalommal 
felkérjük igen tisztelt Uraságodat, mint a vár­
megye egyetemét képviselő törvényhatósági bi­
zottság egyik tagját, hogy azon cél elérését, 
miszerint a vármegye közönsége Jókai Mór összes 
müveinek néhány példányára előfizethessen es ez 
által a nemzeti ajándékhoz maga részéről is hozzá­
járulhasson, adakozásával előmozdítani és adomá­
nyát folyó hó végéig a másodrenden alulirthoz 
beküldeni kegyeskedjék.

Tájékozásul tisztelettel közöljük, hogy a vár­
megye közönségéhez azon javaslatot szándékozunk 
tenni, miszerint Jókai Mór összes müveinek köz 
adakozásból beszerzendő példányai a vármegye 
területén létező magasabb tanintézeteknek aján- 
dékoztassanak.

Végül megjegyezzük, hogy az adakozók 
névsorát úgy a vármegye törvényhatósági bizott­
ságának tudomás és a levéltárbani megőrzés vé­
gett bemutatni, valamint a sajtó utján közhírré 
tenni fogjuk.

Hazafiul üdvözlettel.
Zomborban, 1893. évi november hó 9-én.

Sándor Béla,
főispán.

Schmausz Endre,
alispán.“

Újdonságok.
Felmentés és elismerés. A főispán Trischler 

Ferenc árvaszéki ülnököt a zombori járási szolgabiróság 
vezetésétől felmentette és neki azon kiváló buzgalmáért, 
hogy a szolgabiróság vezetésén kivid még az árvaszéki 
ülnöki teendőket is ellátta, — elismerését és köszönetét 
nyilvánította. A zombori szolgabiróságot Poppovits Dusán 
főszolgabíró szabadságidejének lejártáig dr. Széchényi 
Tamás szolgabiró fogja vezetni.

Istenitisztelet. Az ágost evang híveknek
tudomásul adatik, hogy november 1 n tartatni
az e célra kibérelt helyiségben .stent,sztélét fog tartatn ,
melyre a tisztelt hívek ezennel megbivatna. J
Emil, ág. ev. ut. lelkész. Medveczky Zsigmond, egyházi
felügyelő.

Olvasóköri közgyűlés. A zomboi i magyar 
olvasókör f. hó Iá én (vasárnap) d. e. 10 °rakor kozgy^ 
lést tart. A közgyűlés tárgya: az alapszaba y 
sí t4sä

Ipartanács tagjai. A szegedi kereskedelmi és 
iparkamara folyó évi október hó 31-én teljes '
tott. Ezen az ülésen választották meg a bacs-bod.ogh 
megyei és a Zombor városi ipartanács tagjait. A nacs- 
bodrogh vármegyei ipartanács rendes tagjai lettek I- reund 
Ferenc bajai kereskedő és Wemann István apadni 
cipész mester, póttagjai Kaufmann Sándor apadni e- 
reskedő és Zvipp György topolyai építész A Zombor 
városi ipartanács rendes tagjai pedig Bikár Simon nagy­
kereskedő és Steiner Lajos cimfestő, póttagjaivá Wei- 
diuger Sándor kereskedő és Szalay Károly lakatos­
mester.

Iparos tanoncok jutalmazása. Szép és 
felemelő ünnepély folyt le e hó 7-én a zombori ipaios 
tanonciskolában; Koczik Erzsébet úrnő 2000 fi tos és 
Schaffner József ur 500 frtos alapítványa kamataiból 
bevásárolt 25 drb arany lett ugyanis e napon a leg­
kiválóbb iparos tanoncok között jutalmul kiosztva. 
Bittermann Nándor ipariskolai bizottsági alelnök az egy 
terembe gyűlt ifjúsághoz ép oly lélekemelő, mint hatá­
sos, buzdító beszédet intézvén, azon tanulóknak, akik 
a lefolyt tanévben jó magaviseletük, szorgalmuk és ki­
váló előmenetelük által tűntek ki, átadta a nagylelkű 
alapítványok aranyjutalmait. A Koczik-féle alapítvány­
ból megjutalmaztattak : Parcsetich Mihály 5 drb ; Pracz- 
ner Béla, Kóta János és l’lavsils Mihály 3—3 drb; Jer- 
kovits Boldizsár, Ban dob ran szky Mladeu és líőth bereue 
2—2 drb aranynyal. A Scbiiffner-féle alapítványból jutal­
mat nyert: Váczi János 2 drb; Dzsanits Béla, Gilányi 
József és Ritschel József 1—1 drb aranyat.

Esküvő. Bukta Gábor zombori m. kir. adótiszt 
folyó hó 16-án vezeti oltárhoz Metz Mariska kisasszonyt.

Az első hó. Lehullott az első hó is. Már va­
sárnap óta csúnya zord novemberi időnk van. Folyton 
esik az eső s bár a hőmérő még nem szállt a fagypont 
alá, mégis annyira hideg van, hogy bizony a téli kabát 
épen nem árt. Tegnap délelőtt pedig már megjött a tél­
nek előjele is. Leesett az első hó. A hogy jött azonban, 
úgy el is olvadt s az utcákon vegyülve az esővel nem 
egészen kellemes lics-pocscsot képez. És mindezek után 
el lehetünk készülve, hogy egyszerre csak beköszönt a 
téli hideg. A természet felöltözik majd fehér bundájába 
s néma, csendes egyhangúsággal várja meg az ujjá- 
ébredést, — a tavaszt. Addig az emberek is a kandalló 
mellé menekülnek a hideg elől s csak az ablakon ke­
resztül gyönyörködnek a szép csendesen hulló pillékben.

Cirkusz. Esős, hideg novemberi idő köszöntött 
be. Már három napja, hogy az ég kövöskörtil be van 
borulva s hogy egész nap, rövid szüneteket tartva, esik 
az eső. A cirkusz azonban azért csak játszik, — közön­
ség nélkül is. Sajnáljuk igazán Henry igazgatót, hogy 
épen az itt nálunk való időzése alkalmával ilyen csúnya 
idő van. Hiába van kiírva a plakátokra, hogy a cirkusz 
fűtve és minden időjárás ellen védve vau; örül min­
denki, ha otthon lehet a jó meleg szobában. Pedig a 
rossz időjárás dacára is megérdemelné Henry társulata, 
hogy a közönség kényelmét egy kissé megháboritva 
tömegesen járna el az előadásokra. Az utóbbi előadá­
sokból csak egy pontot akarunk kiemelni. Kedden maga 
az igazgató is fellépett, mint jokey. Olyan bámulatos 
ügyességet tanúsított, hogy nemcsak nekünk, hanem 
többeknek állítása szerint ügyesebb jokcyje sem Wulf- 
nak, sem Kenzuek nem volt. Teljesen meg lehet min­
denki Henry igazgatóval és társulatával elégedve, csak 
az a kérdés lesz-e nekik kedvük játszani a húsz 
emberből álló közönség előtt.

Esküvő. Engel Mór helybeli ismert kereskedő 
folyó hó 14 én esküszik örök hűséget O-Kéren Fischer 
Juliska kisasszonynak.

kereskedő leányát,

Katymáron — mint 
a tanköteles gyer-

Október havi közegészségügyi állapot.
Városunk közegészségügyi állapota a főorvosnak a köz- 
igazgatási bizottság elé terjesztett jelentese szerint ki­
elégítő volt. A halálozások száma elég nagy ugyan, de 
nem fokozottabb az előbbi haviaknái. A születések szá- 
mát október havára nézve a következőkben tüntethetjük 
fel - született összesen 90 törvényes fiú és leány, továbbá 
S törvénytelen. Ezzel szemben összesen 61 halálozási 
eset fordult elő. A halálozás legnagyobb mérvű a 0-2o 
éveseknél. Ilyen korúak közül 42-en haltak meg és 
nedig: 0—1 évig 24-en, 1 -o évig 13, 5—20 évig o, 
20—30 évig 1, 30—40 évig 1, 40—60 évig 6, 60—8u 
évi o- 6 80 éven túl LA halottkém és a kezelő orvosok 
meghatározása szerint a következő nevezetesebb halál­
okok fordultak elő: kanyaró 2 esetben, vörheny 2 eset 
ben roncsoló toroklob 1 esetben, hagymáz 1 esetben, 
tuberkulózis 5 esetben, bélhurut 8 esetben és tüdőgyul 
ladás 2 esetben. Házasságra 38 pár kelt.

Pályadijazott mű. A Magyar Földhitelinté 
zet által a gyümölcsfa tenyésztési munkára kiirt pálya 
zaton a II. 200 frtos dijat Drégely Kálmán mélykúti 
tanító nyerte el.

Eljegyzés Ádám Gyula, zombori iparos, cl 
jegyezte Deák István gyulafalvi 
Etelkát.

Járvány Katymáron.
lapunk egy barátja onnan értesít - 
mekek között nagy mértékben pusztít a himlő és vör­
heny. Állítólag kétszázon felül van a betegek száma s 
naponként öt-hat halálozás nem is ritkaság. Az illető 
kés hatóságok és közegek természetesen mindent meg­
tesznek a járvány lehető elnyomására.

Mi újság Titelen? Ezen cim alatt a „P. 11. 
a következő érdekes dolgot újságolja: „Ha most ezt 
kérdezik a titeli tanároktól, kétségtelenül szolgálnak friss 
újdonsággal és pedig annyival is inkább, mert az, a mi 
Titelen e hó 2-án történt, egyelőre az ő bőrükre megy. 
Az iskolaszolga ezen a napon elment a postára, hogy a 
tanárok és a tanítók fizetésének kiegyenlítése végett 
érkezett pénzt átvegye. A postás át is adott neki egy 
ötszáz forintot tartalmazó péuzeslevelet, a melylyel azu­
tán megindult az iskola felé. Hanem hiába várták, mert 
jó ideig nem érkezett meg. Mikor pedig végre-valahara 
beállított s a pénzüket váró tanférfiak föllélegzettek, 
különös dolgot kezdett mesélni. Azt mondta, közben 
közben a torkát simogatva és krákogva, hogy a mint a 
pénzes levéllel az iskola felé tartott, két elegáns ur 
ment vele szemben. Midőn ezek az elegáns urak mellé 
értek, igen komiszul viselték magukat. Az egyik egy 
drót hurkot dobott a nyakába, a másik pedig leteperte 
és elvette tőle a pénzes levelet. Ez után egyesült erő­
vel fölemelték és bedobták egy kertbe, a honnan ő 
most kirabolva, fájó nyakkal került elő. A rendőrség 
— mint levelezőnk Írja — nyomban megindította a 
vizsgálatot, de minden eredmény nélkül.“

Színészet Újvidéken. Újvidéken ez évben 
Zoltán Gyula, a krassói állandó színház igazgatója fog 
jól szervezett társulatával játszani. Már kapott is 30 
előadásra engedélyt.

Esküvő. Lászotta Ödön, villányi mérnök e hó 
14-én esküszik örök hűséget a helybeli rom. kaik. 
templomban Csuzdy Halász Mariska kisasszonynak.

Egy kabáttolvaj. Egy zentai születésű lh 
éves kereskedő segédről szól a krónika. Nikolics Bori- 
voj a neve; felkerült a fővárosba s eleinte volt is neki 
állása. Később azonban nem épen korrekt viselkedése 
folytán nem kapott semmi foglalkozást. Élnie azonban 
kellett, lopásra adta hát a fejét. Rendszeresen űzte a 
kabátlopást. A székes fővárosi rendőrségnek az utóbbi 
időben nagyon feltűnt már a sűrű kabátlopás. Kutatott, 
keresett s a tolvajt el is csípte Nikolics Borivoj szemé­
lyében. Mindjárt az elfogatásakor 7 kabátlopást ismert 
be és pedig az egyetemről 5, az Otthon kávéházból 1 
s a Bátori kávéházból is 1 kabátot emelt el. Valószínű, 
hogy még több lopás is kiderül rajta.

Gyilkosság Doroszlón. Folyó hó 8-án este 
3/48 órakor Babos János doroszlói lakost az ablakon 
keresztül agyonlőtték. A vizsgálat megejtése végett a 
vizsgálóbíró a helyszínére ment.

való az ő becsületes személyéhez, kit az egész város 
tisztelt.

Szakítani fog vele. Szakítani még akkor is, ha 
életének fonala is szétszakad miatta.

— De mit fog a város népe beszélni ? Hogyan 
fog ő az emberek szemei közé nézni, midőn az utcán 
köszöntik? Nem fog-e a vér arcába szökni, ha észreveszi 
a gúnyos tekinteteket, amelyeket felé vetnek ? — töp­
rengett magában.

Nem 1 ő nem bírja ezt kiállani. Inkább ő megy 
el a városból. Hadd vessék meg azt a cifra bábot, aki 
egy olyan tekintélyes férj oldalán sem érzi magát 
boldognak.

Elővett egy darabka papirost és számolni kezdett.
Annus épen hatvanöt napig volt a felesége. Te­

kintve, hogy ezen idő alatt úgy tartotta, mint egy kis­
királyt, bizonyára nem lesz sok, ha egy napi tartásdij 
tejében tiz forintot számit fel . . . Hiszen a delegátusok 
egy-egy ebédje belekerül 15—20 forintba!

— Tehát hatszázötven forint összesen — mormogta.
Gyorsan bement a tiszta szobába és kinyitotta a 

szekrény ajtaját. A felesége pénzéből leolvasta a hat­
százötven forintot, a többit pedig szépen visszatette a 
helyére. Hadd lássa az a hűtlen asszony, hogy milyen 
becsületes férje volt ő neki.

Felöltötte ünneplő ruháját és a „két józan bakok­
hoz“ indult. Letelepedve a sarokasztal mellé, bort pa­
rancsolt, és midőn érezte, hogy már nemcsak a jelent, 
de a jövőt is teljesen rózsaszínben látja, „cálent“ kiál­
tott és aztán tántorgó léptekkel s erősen háborgó gyo­
morral kiballagott a vasúthoz, ahol jegyet váltott a fő- 
és székváros felé induló vonatra.

Elutazott a „végkielégítéssel“.
Az asszony pedig a látogatásból hazaérkezve, hiába 

várta az ő „szerelmetes csirizes kecskéjét“ az ebédhez 
mert az már valahol Cegléd felé majszolta a korcsmában 
vásárolt kéthetes knakkvurstot.

A tarara-bumm dieyt éneklő segéd társaságában 
elköltött ebed után meg nem állhatta, hogy ne kérdezze 
a szurtos inastól:

— Miska te! Hová ment a mestered?

— Hát bizony téusasszony, akkor sem tudom meg­
mondani, ha azt a darab csirkecombot nekem adja, ami 
ott fekszik a tálba.

— No hát itt vau, te kutyaházi. Úgy is tudom, 
hogy csak az a célod, hogy ezt megehessed.

Miska jobbkezével gyorsan a nyújtott comb felé 
kapva, balszemével a másik szoba ajtajára pisiautott.

— A sifonér talán megmondja, téusasszony.
Fodrosné kínos sejtelemtől megkapatva, szaladt a 

szekrényhez és felszakitotta annak kettős ajtaját.
— Pénzt vitt el ? — kérdé ijedten.
— Aligha nem, téusasszony.
— Oh a kiszegezett borjutalp! Tehát még arra is 

képes volt?!
Most persze azt hiszik önök zomboriak, hogy mikor 

Fodrosné észrevette a hiányt, hirtelen a csirizes tálba 
ájult?! Oh, ne tessék ettől félni! Egy született nemes 
Csiriz sokkal okosabb, minthogy ezt tette volna.

Nem ezt tette, hanem ehelyett úgy ahogy volt 
háziköntösében, elszaladt a rendőrségre panaszra.

-— Kérem a megszökött férjemet! S ha ocsmány 
kokanlelke már a másvilág kapujára van kifeszitve, még 
akkor is hozzák nekem vissza. Szemébe akarok még 
egyszer nézni annak a vén „csirizes kecskének !“

A főkapitány udvarias volt a szép asszonyok irá- 
nyábau es Annus kérésére rögtön mozgásba is hozta a 
rendőröket. Egyúttal pedig sürgönyözött a fővárosba, 
hogy egy ember megy a személyvonattal, kinek deres 
a bajusza es mikor hátat fordít, az arcát egyáltalán 
nem láthatni s aki bűneinek betetőzéséül még meg is 
szokott egy nagy összeg pénzzel, miért is barátságosan 
megkötözve, — visszahozandó.
, . . Es.— °h csodák csodája! — a nontos személy- 
leírás alapján csakugyan elfogták a Vén bűnöst és 
visszahoztak Kenyere-Téglásra.

A főkapitány azonnal maga elé vezettette Kajetánt 
es szigorú arcot öltve magára, vallatni kezdé:

Maga megszökött a felesége pénzével! 
n . ~ A*ö.™é?y éHelmében arai a feleségemé, azaz 
enyém is. Különben én el sem sikkasztottam magamat 
Csupán a millemumi kiállítás területének megszemlél-

hetése végett rándítottam fel magamat a fő- és szék 
városkába, hogy egyben ezen alkalmatosággal, lendületet 
nyert lábtyú-üzletem dratva szükségletét is helyes 
forrásból elégítsem ki. Mondok.

— Ne hazudjék ! Minek tetézi vétkét még újabb 
és újabb bűnökkel ?

— Engedőimet kérvényezek. Hazudás csúnya mes­
tersége nem lévén kenyerem, jelen gyanúsítást iudig- 
ványozással visszautalványozom. Mondok.

— De igenis megszökött!
Én nem. Különben is azt teszek, amit akarok, 

mert én nemes lévén, mint a nóta mondványozza:
■ • • Nem parancsol nékem,
Nem parancsol nékem,
A bird, a bird ... de az ur sem!

Ne énekeljen itt az én szobámban, mert mindjárt 
lecsukatom a kóterba!

— Főkapitány ur apja nálam tanulván a lábtyu- 
készités művészetét, nem gondolnám, hogy az ur butáiig'11 
bánik el velem. Mondok.

Vanhaszna belátva, hogy itt szelidebb húrokat kell 
pengetnie, lelkére igyekezett beszélni a borközi állapot­
ban levő tekintélyes atyamesternek:

Lássa, kedves Fodros bácsi, minek tesz maga 
ilyet ? Maga, a kitűnő céhmester, az okos egyesületi 
elnök, a hires felköszöntő, kinek a szomszéd vármegye­
ben sincs párja! Hát illik ez egy ilyen tekintélyes em­
berhez, mint maga? Aki becsületben őszült meg! Aztán 
Budapest felé szökik, ahol egymást érik a rendőrök . •

Itt nem folytathatta tovább a főkapitány. Fodros 
lehajtotta fejét a beszéd alatt és hangosan zokogni kez­
dett. Könnyei végigmosták barázdákkal teliszántott arcát.

— Igaza van a tekintetes főkapitány urnák . ■ 
Csak tessék jól megmoslékozni az én bolond fejezete­
met . . . Megérdemlőm én ezt nagyon . . . Beismerek min 
dent őszintén . . . Hogy nem jól tettem . . . Hogy máskép 
kellett volna cselek vény eznem . . . Minek rándítottam fel 
magamat Budapestre . . . Mentem volna inkább Sze­
gedre . . . Ahol egy rendőrt sem látni az utcán ... Oda 
kellett volna mennem .. . Nem fogtak volna most el • •

És sirt sokáig a vén, megtért bűnös.

Városi
A város törvény hat >1 

táján közgyűlést tart, n: 
már foglalkozott a gazda sj

A sörház épület rei 
a közgyűlésnek. Ez már 
vétetett gyökeres javítás 
előirányozva a jövő 94-ii

A köztisztasági szaol 
belügyminiszter nem ha q 
is megengedi ez a sertéshi 
ezt nem tartja megenged h 
tárgyalván, ragaszkodik 
a belvárosban is az oly il 
nem épített telke mégha 
is szabad legyen 5 drb sí

A tervezett baja z< 
vényeiből való beszerzési- 
közgyűlés 10 évi 5000 i 
lesztésre, — az úti alap t 
nem engedi az úti alap ml 
zetről kell gondoskodni, 
föltétlenül ragaszkodván a 
fedezetül az 1894. évtől 
összeget s a mennyiben 
mindenkori évi pénztál i j 
8—15,000 fit.)

A közvágóhidnál bori 
tetett. A város nem a d 
magán utón akarta azt föl| 
sitja a telket s vállalkozz 
szedje a bőrök szárítás ál 
erre pályázatot, de egy szí 
hát eltétetik az ügy — jól

A selyemtenyésztési 
országút szederfái öutözti 
országúira való tekintett: 
lönben is elég jól tenyésj 
igy az öntözés mellőzésé

A Ferencz József lall 
raktárának kibővítésére vo| 
rendben vannak. A költs* 
foganatosítható lesz az 1 s3 
sokból.

A vámházak javításai 
de mert leltár mellett rosa 
mennyi sürgősen kijavítani

A városi főmérnök 
bizottság, hogy az ó-szt:i[ 
útrész kavicscsal kiépi.ej 
állván, csak a földmunka 
póthitelt kell kérni.

Károlyi István budapl 
kát kíván felállítani, de a/.J 
biztosítani magának. A b a 
szükség azokra, teljesen n 
Iáink is.

A rendőrkapitánysá g| 
találmányu állati hullaégttí 
szállító kocsi beszerzése 
A bizottság nem látván hej 
is nagynak találván a ki 
nem kíván helyt adui.

A rendőrkapitánysáq 
elkészítése iránt. Ez iigx 1 
lenne az intézkedés mindül 
megállapított uj vásártér o| 
a jövő évi költségvetésb 
vasolva.

Kórits Eszter a bin o| 
tongai földet óhajt rnegvu 
hegy az ilyen föld a par i[ 
mitva holdját, átengedtetij 
esetben is a bizottság.

Árvízkárosultak, tűzkj 
ref. templom segélyezése 
adandók — a bizottság jaj 
hogy saját hatáskörében ii

Az utaknak és járdaj 
tégla-burkolat makadam t. 
tetett, sőt már ajánlatok i| 
kozólag, de az ügy hossza] 
semmi esetre sem vihető 
ros lejtmérezésének a kt 
igy hát ebben a tárgyban 
jobb időkre s addig is tai

A városi két pénzt 
biztosítása iránt eloterjes/J 
Eddig ugyanis a Werthe.j 
szobákban őriztettek. Cél- 
lyok stb. alkalmazása is,
A bizottság javasolja, hogj 
tesebb költségvetés szerz] 
valami intézkedés teend« 
hogy Schlagetter polgárra l 
kint egy őr tartózkodjék a

Két fizetési előleg irj 
lattal terjeszt a bizottság
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Városi ügyek.
A város törvényhatósági bizottsága e hó 20-ika 

táján közgyűlést tart, melynek egynémely tárgyaival 
U1ár foglalkozott a gazdasági és pénzügyi bizottság.

A sörház épület renoválását javasolja a bizottság 
a közgyűlésnek. Ez már ugyanis vagy 20 éven át nem 
vetetett gyökeres javítás alá. A költség 1300 frtban van 
előirányozva a jövő 94-iki költségvetés terhére.

A köztisztasági szabályrendeletet, mint tudjuk, a 
belügyminiszter nem hagyta jóvá, mert a belvárosban 

megengedi ez a sertéshizlalást, holott a belügyminiszter 
ezt nem tartja megengedhetőnek. A gazd. bizottság újból 
tárgyalván, ragaszkodik első javaslatához, melyszerint 
a belvárosban is az oly házakban, melyeknek üres, be 
nem épített telke meghaladja a 400 □ métert, ezután 
is szabad legyen 5 drb sertést hizlalni.

A tervezett baja zombor-ujvidéki vasút törzsrész­
vényéiből való beszerzésre 50,000 irtot szavazott meg a 
közgyűlés 10 évi 5000 frtos részletekben leendő tör­
lesztésre, — az úti alap terhére. A minisztérium azonban 
nem engedi az úti alap megterhelését s igy újabb fede­
zetről kell gondoskodni. A gazd. és pénzügyi bizottság 
föltétlenül ragaszkodván a vasút segélyezéséhez, kijelölte 
fedezetül az 1894. évtől nyerendő regále kártalanítási 
összeget s a mennyiben ez elegendő nem lenne, a 
mindenkori évi pénztári megtakarításokat (évenkint 
íi—15,000 frt.)

A közvágóhidnál bőrszáritó telep létesítése tervez" 
tetett. A város nem akarván belemenni a dologba, 
magán utón akarta azt fölállítani. 30 esztendőre bizto­
sítja a telket s vállalkozó állítsa föl a száritó telepet és 
szedje a bőrök szárításának diját. Kétszer hirdettek 
erre pályázatot, de egyszer sem akadt vállalkozó. így 
hát eltétetik az tigy — jobb időkre.

A selyemtenyésztési felügyelő kívánja, hogy az 
országút szederfái öntöztessenek. Ez azonban a sok 
országúira való tekintettel sokba kerülne, de meg kü­
lönben is elég jól tenyésznek itt a fák a nélkül is s 
igy az öntözés mellőzését javasolja a bizottság.

A Ferencz József laktanya kocsiszínének és pót- 
raktárának kibővítésére vonatkozó tervek végre teljesen 
rendben vannak. A költség 12.376 frt. Az építés tehát 
foganatosítható lesz az 1892. évi pénztári megtakarítá­
sokból.

A vámházak javítása a kövezetvám bérlőt terheli, 
de mert leltár mellett rossz karban adattak át, vala­
mennyi sürgősen kijavítandó, költség: 298 frt 43 kr.

A városi főmérnök előterjesztésére javasolja a 
bizottság, hogy az ó-sztapári vám háztól 60 méternyi 
útrész kavicscsal kiépitessék. Kavics rendelkezésre 
állván, csak a földmunka költségei fedezendők, de erre 
póthitelt kell kérni.

Károlyi István budapesti lakos hirdetési oszlopo 
kát kíván felállítani, de azok használatát 30 évre kívánja 
biztosítani magának. A bizottság kimondta, hogy nincs 
szükség azokra, teljesen megfelelők a mi hirdetési táb­
láink is.

A rendőrkapitányság előterjesztést tett egy uj 
találmányu állati hullaégető kemence és hozzávaló hulla­
szállító kocsi beszerzése iránt. Az ára 1000—1200 frt. 
A bizottság nem látván be annak szükségét s különben 
is nagynak találván a költségeit, az előterjesztésnek 
nem kíván helyt adni.

A rendőrkapitányság javaslata a vásárrendtartás 
elkészítése iránt. Ez ügyben a bizottság szerint korai 
lenne az intézkedés mindaddig, a mig a közgyűlésileg 
megállapított uj vásártér be nem rendeztetik, mi végből 
a jövő évi költségvetésben 8000 frt fölvétele van ja­
vasolva.

Kórits Eszter a birtokára eső 863Va D öl mosz- 
tongai földet óhajt megvenni a várostól. Régebbi praxis, 
hogy az ilyen föld a parti birtokosoknak 80 írttal szá­
mítva holdját, átengedtetik. Ily javaslatot tett jelen 
esetben is a bizottság.

Árvízkárosultak, tűzkárosultak és a dévai evang. 
ref. templom segélyezése iránti megkeresések vissza- 
adandók — a bizottság javaslata szerint — a tanácsnak, 
hogy saját hatáskörében intézkedjék.

Az utaknak és járdáknak uj burkolattal (keramit 
tégla-burkolat makadam fixé) leendő ellátása is tervez­
tetett, sőt már ajánlatok is érkeztek be ezekre vonat­
kozólag, de az ügy hosszabb tanulmányozást igényel s 
semmi esetre sem vihető keresztül előbb, mintsem a vá­
ros lejtmérezésének a kérdése véglegezve nem lesz; 
igy hát ebben a tárgyban is kénytelen várni a város 
jobb időkre s addig is tanulmányozni a kérdést.

A városi két pénztárhelyiségnek betörés elleni 
biztosítása iránt előterjesztést tett a mérnöki hivatal. 
Eddig ugyanis a AVertheim szekrények egyszerű zárt 
szobákban őriztettek. Célszerű azonban vasajtók, rosté­
lyok stb. alkalmazása is, avagy éjjeli őrök alkalmazása. 
A bizottság javasolja, hogy a mérnöki hivataltól részle­
tesebb költségvetés szerzeudő be. Addig is azonban 
valami intézkedés teendő e tekintetben. (Egy tudjuk, 
hogy Schlagetter polgármester elrendelte, hogy éjjelen- 
kint egy őr tartózkodjék a pénztár helyiségek közelében.)

Két fizetési előleg iránti kérvényt is pártoló javas­
lattal terjeszt a bizottság a közgyűlés elé.

A virilisták névjegyzéke. Zombor szab. 
kir. város virilistáinak névjegyzéke az 1894. évre már 
össze van állítva. A városi tanács most hirdetményileg 
teszi közzé, hogy ezen névjegyzék az 1886. évi XXI. 
t. c. 28. §. rendelkezéséhez képest f. évi november hó 
S-ától november hó 22-éig bezárólag Gyurisits György 
városi főjegyző hivatalos helyiségében közszemlére 
kitétetett s hogy a netáni felebbezések folyó évi novem­
ber hó 22-éig a városi állandó bíráló választmányához 
címezve Schlagetter Gyula polgármesternél nyújthatók be.

Művészet és irodalom.
Egy kötet vers. Az ifjabb irói generációnak 

egyik legkimagaslóbb alakja lép ismét a közönség színe 
elé : egy jeles, nagytehetségű lírikus költő — Rudnyánszky 
Gyula. Lapunk is szerencsés volt tőle több jeles és kiváló 
verset közölni; már ezen az utón is, de főleg országos hír­
nevénél fogva lapunk olvasó közönsége bizonyára jól ismeri 
őt. A ki pedig ismeri, annak lelkében és szivében felejthetlen 
emléket hagytak kobzának húrjai. Azon biztos tudatban 
ajánljuk a megjelenendő kötetet mindenkinek figyelmébe, 
jogy a ki ismeri, Rudnyánszkyt, az úgyis siet előfizetni, 
a ki pedig nem ismeri, az sietni fog ez alkalomból 
ebbeli mulasztását helyre pótolni. Különben álljon itt 
magának a szerzőnek előfizetési felhívása: „Szerelem“. 
Költemények. Irta Rudnyánszky Gyula. „Fényben, árny- 
jan,“ „Jézus,“ „Nyár,“ „Mária-dalok“ és „Uj könyv“ 
cimen 1886-tól 1891-ig öt kötet költeményem jelent meg. 
Most az esztendő végén, közre adom hatodik könyvemet, 
melyben csupa szerelmi dalok lesznek. Három év óta 
nem jelent meg újabb munkám; nevemnek pedig sem 
az újságokban, sem az irodalmi dicsőség divatos piacain 
nincs cégére. De azért e három év alatt sem éltem 
henyén ; múzsámé voltam egész lelkemmel. E három év 
termésének egy részét, mint önálló művet. Szerelem 
cimfi kötetbe gyűjtve szándékozom kiadni. Természetesen 
erre a könyvre sincs kiadóm, mint nem volt a korábbiakra. 
Magam adom ki Szerelem című kötetemet. De megvallom, 
örülök a kényszerűségnek ; mert igy legalább szemtől- 
szembe állhatok olvasóimmal, költészetem barátaival, a 
mi a poétára nézve a legnagyobb boldogság a földön. 
És nem is lehet panaszom e közvetlen érintkezés ellen, 
mert könyveim előfizetőinek száma évről-évre növekedett 
A Fényben-, árnyban ezer, a Jézus ezerötszáz, a Nyár 
kétezer, a Mária-dalok háromezer és legutóbb az Uj könyv 
már négyezer példányban jelent meg. Talán Szerelem cimfi 
kötetemnél sem fognak verseim kedvelői megfogyatkozni. 
A kik szeretik költeményeimet, azokban bízom, azokhoz 
fordulok. A Szerelem című díszes, nagy kötet kiállítása 
vetélkedni fog a Franklin-Társulat műintézetében készült 
többi könyveim pompájával és Ízlésével. Előfizetési ára: 
fűzve 3 korona, remek kötésben 5 korona. Lesz külön 
emlékkiadás is, melyet azoknak ajánlok föl hálás köszö­
netéin jeléül, akik könyvemre legalább tiz előfizetőt 
gyűjtenek. Nem-gyűjtőknek e névre szóló számozott 
emlék-kiadás előfizetési ára 10 korona. A könyvet minden 
előfizető ez év karácsony estéjén kapja meg. De mivel 
csak annyi példányt nyomatok, a hány előfizetőm lesz, 
kérem a tisztelt előfizetőket és a szives gyűjtőket, hogy 
a könyv előfizetési árát és a gyfijtőiveket mielőbb küldjék 
el címemre: Arad. Szabadság-tér 22. Aradon, 1893. 
október havában. Rudnyánszky Gyula.“

Az Athenaeum Képes Irodalomtörté- 
netéböl (szerk. Beöthy Zsolt) megjelent a 12 ik füzet. 
Nagyobb részét Széchy Károly, a kolozsvári egyetemen 
a magyar irodalomtörténet tanárának dolgozata foglalja el 
Zrínyi Miklósról, a XVII. század e nagy alakjáról, ki 
mint hadvezér és politikus, költő és hadtudományi iró 
egyaránt kivált kortársai közül. Széchy tanulmánya fel­
öleli egész működését, oly széleskörű tudással s oly 
mélyreható Ítélettel méltatván azt, hogy e dolgozat min­
denkor számot fog tenni a Zrínyi irodalomban. A füzet 
második cikkében Rupp Kornél: Gyöngyösi és Listius 
László cim alatt még csak Gyöngyösi életéről szól, össze­
gezvén a kutatások eddigi eredményeit. A füzetet számos 
szövegillusztráció disziti, u. m. Esterházy Miklós nádor 
arcképe, a Csáktornyái vár, a Szigeti veszedelem cim- 
képe. Szigetvár a XVI. században, a hires eszéki hid 
és erődítmény, melynek elfoglalásához Zrínyinek oly 
nagy dicsősége fűződik, Uj-Zrin vára, melyet a költő 
építtetett és a Zrínyi emlék a kurzsaneci (most Zrinyi- 
falvi) erdőben; a második cikkben eddig Gyöngyösi 
arcképe és aláírása. — Külön mellékletül: Geleji Katona 
hires Öreg Graduálja s Zrínyi Miklósnak egy nagyobb 
alakú remek arcképe van mellékelve a gr. Apponyi 
Sáudor-féle gyűjteményből. — E szép vállalatból minden 
füzet ára 40 kr. Kapható minden könyvkereskedésben.

Levelek a hygiéne köréből.
ni.

Asszonyom, tudja-e, hogy én nagy ember vagyok! ? 
A nagyzási hóbortból ép csak a magam porcióját kap­
tam ki; a hiúságok vásárán sem növekedett valami, sőt 
talán még apadt is, ember és polgártársaim sem hizlal­
ták azt kövérre, hanem azért én mégis a’mmondó vagyok, 
hogy nagy ember vagyok. Most meg már kinevet, 
higyje el kérem, nincs oka rá. Vagy talán ön tudja, 
hogy kis embereket szoktak meginterwiewolni ? Nem, oh 
nem! Csak nagy embereket, hires embereket szoktak 
evvel megtisztelni. Rajtam is megtörtént ez a komédia 
s mivel, hogy sem hires, sem hírhedt nem vagyok, tehát 
okvetlenül nagynak kell lennem.

Interwiew.
íme itt az érem 
Fényes mint a nap.

Operette.

O. Bátorkodom bemutatkozni, ifj. Claquehutes va­
gyok a „Hazai sajgások“ — szerénység nem esik mond­
ván — legügyesebb tudósítója.

Én. Rendkívül [örvendek és szívesen szolgálok 
orvosi tudományommal.

O. Köszönöm, nincsen semmi bajom, hanem ha 
szíveskednék egy pár kérdésemre nyíltan válaszolni, 
nagyon lekötelezné lapom olvasó közönségét.

Én. Kérem — talán elébb egy kupica sülért.
Ö. Nagyon köszönöm, hanem délelőtt igazán nem 

szoktam.
Én. ? ? ?
Ő. Bocsánat, elfeledtem, hogy a magyar Kana- 

hánban vagyunk, de ha méltóztatnék elébb — hogy 
aztán re quasi bene geszt’aussi, tehát először is miért 
akarna.k önök orvos-doktorok kongresszust tartani.

Én. Mert azt hisszük, hogy sok lúd slendriánt győz 
és mert az egészségügy mindeddig a legmostohább 
elbánásban részesült.

Ő. Nem gondolják, hogy a főváros orvosi kori­
feusai és a magas kormány ezt önök nélkül is elvégzik.

Én. Nem végezhetik; mert Magyarországon csak 
10%-a a lakosságnak tartózkodik városokban, a többi 
90% a falusi orvosok hatáskörébe esik és az itteni 
szükséges teendőket csak mi falusiak ismerjük.

ü. Hátha a kormány szükség esetén külön meg­
bízatással küldene orvosokat a járványos helyekre.

Én. Járványos betegségek helyenként mindig van­
nak, tehát egy mozgó orvosi tábort kellene állandóan 
tartani és fizetni és ez többe kerülne, mint a gyökeres 
reform.

O. Az egészségi felügyelők mégis kedvező viszo­
nyokról referálnak.

Én. Igaz biz az, mert a mikor kiszimatoljuk, hogy 
egy ilyen pictus masculus jönni fog, akkor készen tart­
juk a Potemkin-féle dekorációkat.

0. E szerint önök falusi orvosok, szelíden szólva, 
nagyon lanyhán teljesitik kötelességeiket.

Én. Lehet, ámde ez a lanyhaság ránk oktrojáltatik. 
A falusi elöljáróság Írni, olvasni alig tudó tagjai minden 
egészségügyi intézkedést fölösleges zaklatásnak tekinte­
nek ; az egyetlen intelligens közeg pedig a jegyző, anuyi 
mindenféle végrehajtással, kimutatással, kézbesítéssel, 
sürgős rendeletekkel és az összes államháztartási ressor- 
tokba vágó teendőkkel van elhalmozva, hogy valóban 
nem ér rá még mindezeken felül a hálátlannak tetsző 
egészségügygyel is foglalkozni. íme néhány tény. Dif- 
teritisz járvány van a faluban. Az orvos azon házak elé, 
ahol ilyen súlyos beteg fekszik, őrt állít, hogy idegen 
gyermekek ne járjanak oda, a bíró visszarendeli az 
őröket, mert „itt nem parancsol más, csak én“. Meghal 
egy hagymázos beteg. Az orvos meghagyja, hogy a te­
metésen csak a rokonok legyenek jelen, ámde az iskola­
széki elnök impozáns menetet szeret, tehát kirendeli az 
összes iskolás gyerekeket halottat kisérni. Az orvos eltiltja 
a kontárbábákat az ő közveszélyes gyakorlatuktól, a falu- 
biró megengedi nekik, mert hát miből éljenek a falu 
öregebb részeg asszonyai, és igy tovább és igy tovább.

Ő. Miért nem jelentik fel az ilyen eseteket a já­
rásbírósághoz.

Én. Mert nem akarjuk, hogy aztán ötször hatszor 
becitáljanak bennünket és mindannyiszor a saját költ­
ségünkre, eltekintve attól, hogy otthon is mulasztunk.

Ő. Talán csak kifutja a jövedelemből.
Én. Igen, ha néhány évig nem kellene enni és 

öltözködni.
Ő. Hát oly rosszul vannak dotálva.
Én. Ne is kérdezze kérem. Tessék elolvasni az 

állatorvosi pályázatokat 600 frt fizetés és a községgel 
kölcsönös megegyezés alapján megállapítandó látogatási 
dijak; nekünk emberorvosoknak ezt nem engedték meg, 
hanem a község előzetesen megszabta a 20 kros vizit- 
teket. Az állatorvos senkihez sem tartozik ingyen menni, 
az orvostól elvárja ezt a fél falu. Plébános, jegyző, 
tauitó és elöljárók nem fizetnek községi adót, az orvoson 
ezt is megveszik, pedig még csak nyugdíjra sincs semmi 
igénye.

Ő. Miért nem korteskednek önök is a választá­
soknál, miért nem folynak be a közügyekre, hogy önö­
ket is mérvadó factoroknak tekintsék.

Én. Nem lehet, mert az orvost a legszebb toaszt- 
jától csak úgy elhívják éjjel mint nappal, körutaznia 
nem lehet, mert szabadságidőt csak kegyelemből, akkor 
is csak, ha helyettest nevez meg és berúgnia meg épen 
nem szabad, mert lelkiismeretes orvos azt nem teszi.

Ő. Hogyan fejlődhettek ennyire a viszonyok.
Én. Az egészségügy iránt való érdeklődés csak 

nagyobb műveltségű egyéneknél ébredezik s az ilyenek 
ritkák, beláthatja, hogy a leguemzetibb párt vezérének 
sem jutott ez eddig eszébe, az iskolában sem tanítják, 
másrészt pedig régebben falura csak chirurgusok mentek 
lakni; de manap már a szakműveltség színvonalán álló 
orvosi kar működik faluhelyt és ez a kar őt méltán 
megillető helyet követel magának az állam hivatalnokai 
között.

Ő. Helyes, hát miért nem mozognak már azzal a 
kongresszussal gyorsabban.

Én. Azért kérem, mert addig lakik a sváb a svá- 
bicával, mig egyformán megkedvelik a gombócot. Mi 
falusi orvosok addig szenvedtünk a slendriántól, mig 
végre megszoktuk és utoljára magunk is csak annyit 
érünk majd, mint a deákné vászna. Nem törődünk már 
a magunk dolgával sem és ez kezdete az erkölcsi el- 
züllésnek és bátran elfogadható axiómának, hogy aki 
nem fordít kellő gondot saját ügyeire, nem törődik az 
a máséval sem.

Ő. Ha a viszonyok majd javulnak, több erélyt 
fognak-e majd kifejteni a falusi orvosok.

Éq. Minden bizonnyal. Ha egyszer jutalmat várha­
tunk, iparkodni fogunk azt kiérdemelni. Aztán, ha az állam 
egy kis excentiv hatalmat is ad majd, habár kellő fele­
lősség mellett, és nem leszünk alárendelve minden mű­
veltség nélkül szűkölködő esküdtnek : akkor megizmo­
sodik az önérzetünk és férfias öntudattal fogjuk telje­
síteni kötelességeinket. Elismert tény, hogy csak önérzetes 
sereggel lehet győzni, mig egy deprimált, ide-oda nóga- 
tottal csak kudarcot lehet vallani.

Ő. Köszönöm a szívességét, ajánlom magamat, 
sietek a postára.

Én. A Dieu! Tiszteltetem Leiter Jakab urat.
Ah, ön elaludt asszonyom, tehát csak angolosan 

búcsúzom.
Good night!

Kahos Márton.



Szerkesztői üzenetek.
Tisztelt munkatársainknak. Fel­

kérjük mindazon munkatársainkat, akik a karácso­
nyi ünnepi számunkba akár verset, akár tárca­
cikket vagy esetleg valami más alkalmas cikket 
óhajtanak írni, szíveskedjenek ebbeli dolgozataikat 
legkésőbb e hó 30-ig beküldeni, miután a később 
érkezőket, legnagyobb sajnálatunkra, már fel nem 
vehetjük.

h. K. Szarvas. Mindhármat megkaptuk. Kettőt besoroztunk, 
a harmadikat azonban, a „Leszállt a . . .“ e. nem közölhető. Kissé 
erőltetett a dolog, aztán meg vannak benne érthetetlen kitételek, pl. 
...... a levél aluszik az égen“ stb. Köszönet!

II. M. ..Hull a levél..." Megkaptuk becses sorait. Önnek 
bizonyára megvan még kéziratban az a vers. Mielőtt mi magunk esz­
közölnénk rajta javítást, olvassa el jól átgondolva, hogy mit is akar 
tulajdonkepen mondani. Az első három versszak igen szépen gördül. 
A negyedik azonban, különösen a két első sor, érthetetlen. Halunk 
arra a bizonyos kifejezésre és erre: „szivét adja te veled“. Kivel adta 
a szivét : Az őszi rozsával t . . . Arra a másik kifejezésre nézve pedig 
azt kérdezzük, hogy mit adott? . . . Ért már? Gondolkozzék csak 
egy kissé!

1'. Szeged. Ne Írjon kérem verseket! Nem önnek való az! 
Tanuljon csak helyesírást! Ifigyje meg, jobb lesz!

\. f. Budapest ő őrsét megkaptuk; igen csinos dolog, fo­
gadja köszönetiinket. A lap expediálása iránt intézkedtünk.

V. R. Ka tv m ár. Mint láthatja, felhasználtuk. Olyan alakban 
azonban nem tehettük, miután nagyon is a személyeskedés terén 
mozgott. Különben fogadja köszönetiinket; jövőben is szívesen látjuk.

L. B. Zom bor. Sajnálattal hozzuk tudomására, hogy beküldött 
hírét nem közölhetjük. Sokkal jelentéktelenebbnek tartjuk a dolgot, 
semhogy megérdemelné a lapba való kitételt. Különben i 1 vés fajta híre­
ket eddig seui közöltünk, kivételt hát most sem akarunk tenni.

Naptár.

November.

£

BITTERMANN NÁNDOR
KÖNYV- ÉS KÖNYOMDÄI INTÉZETE

ZOMBORBÁN
gtr A VÁRHEGYE PAEOXÁJÁB&ST. 'W

*

Községi nijo.nfafnönijohbol nagy tzabfán.
B3SE5E525BSH52SB0
y Itt megrendelhetik : y
inj Váltók. in . 'G
pj Gyászlapok, a, Panir- és írószerek a bevásárlási áron. nj

Számlák. ti r lm
y Levélfejek. j}j rj
jjj Névjegyek. 9 Könvvkötőmunkák elfogadtatnak es a ^
G esketési kártyák, a Kiállítási áron szállíttatnak. e
G Sima- és 
ju dombornyomatu y
ßj monogrammok, y
EiasasasEsasasaEiE]

Havi és Katholikus
heti nap naptár

Protestáns
naptár

örög-orosz
naptár

lOPént. Avel. Andr.
I 1 Szom Márton bv.
12 Vas. A 25 B.-A. o.
13 Hétfő K. Szaniszló
14 Kedd Jukund pk.

Luther M. 
Márton 
A 24 Jónás 
Árkád 
Jukund

29 Anasztázia
30 Zenób, Zen.
31 C 24 Epiniak
1 Nov. Kozrn.
2 Acindin ts.

Telefon szám: 18.
-Ár-——-V,? .. ... ^.v

ISE5B5T25B5E T2K2C3
I Itt Begrendeltietők; 3

Hírlapok ß! 
Művek. gj 

Naptárak. 9 
Táblázatok. ti 

Falragaszok. 9 
Körlevelek. 

Táncvigalmi y 
meghívók. y 

fu Táncrendek. in 
Qi Étlapok. ti

pasasESEsasasas®
.^. „BÁCSKA“ Bia.d.óib.ixza,ta.la,.

Telefon szám: 7>

Községeknek fél éven áí hitel.

■fN^f
—

«Ü3

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTE RMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

^E5E5H5rE52K2SH5ÜKE5E5E5EFa5E5?K25E5-r 5E£ti5E5E5E5E5^

I Eszenciákat |
rum, cognac, mindennemű 9 
szeszes Italok, asztali li- 9 
körök és különlegességek jg
azonnali elhibázhatlan elkészi- 
lésére a legkitűnőbb minőségben in 
szállítok. [jj

Azonfelül ajánlok 80 fokú, ™ 
vegyileg tiszta eceteszenciát ti 
kellemes izíí borecet és közön- ti 
séges ecetek gyártásához. Leirá- ti 
sok és használati utasítások in- rd 
gyen mellékelteinek. r

ZECi-váló ered.m.én37"ért kezsskrdek.

Arlapot bérmentve küldök.

8484. sz. 
kig. 1893.

fvkScfwntj.
Kucura községben megüresedett és 3on frf 

évi fizetéssel javadalmazott végrehajtói állás be­
töltésére pályázatot hirdetek és a pályázni kivá­
ltókat felhívom, hogy szabályszerűit felszerelt 
nyelvismereteiket is igazoló pályázati kérvényeiket 
hozzám f. évi november 20-áig benyújtsák.

Kula, 1893. évi október hó 25.

2—2
lóiQIn.ár Károly,

főszolgabíró.

: e n c i á k - k ü 1 gyára

8343. sz.
kig. 1893.

etiftjáv.cif'i fi kddmJnij.

Uj-Verbász községben megüresedett és 300 
forint fizetés, 100 fit lótartási átalány és teljes 
eg) em ubazattal javadalmazott lovasrendőri állás 
betöltésére, pályázatot hirdetek és felhívom a pá- 
1\ ázni kívánókat, hogy nyelvismereteiket is iga­
zoló pályázati kérvényeiket hozzám folyó évi 
not ember 20-áig benyújtsák.

Kula, 1893. évi október hó 25.
, ^ lyíolnar Z2ároly?
~főszolgabíró.

Dob-utca, Bánát-kiilváros, zoZ. sz. a. egy
•V'ír1’ Í- A SZ0ba’ konVha, üvegezett folyosó, 
istálló, disznóól, nagy kert- és udvarból álló 
csez eppel fedett ház szabad kézből eladó.

Bővebbet ugyanott a háztulajdonosnál. 3_2

Iffläiräiiyr
S^ciivi, fcihcii:mánijt:cpa, csolomádé, 

too. szalma stb. eladó oly feltétel alatt, 
hooU a biidohon Bell felefefni. 
istálló is áll vcndelkezésne. —- Ci 
hiadóhioafalnál. s_,
1934. sz. ' ----------------- --------------- -----

kig. 1893.

dt ív icsi fi Uc'jttttcHtj.
Alulirt községi elöljáróság részéről ezennel 

közhírre tetetik, hogy a község tulajdonát képező 
imgyvendegló épület, mely áll 4 szoba, 1 konyha,
1 külön allo nagy pince, 1 istálló, 1 félszer és 

jégveremből, f. évi december lió 3-án d. 
u. 2 órakor 1894. évi junius hó 1-től 1895 
évi december hó 31-ig terjedő időre vagyis két 
e,Tf Keresztur községe tanácstermében nyilvános 
szóbeli árverés utján bérbe fog adatni.

írásbeli ajánlatok nem fogadtatnak el A fel­
tételek a jegyzői irodában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Keresztur, 1893. évi október hó 30.
Arnold Károly, Hudák Gábor,

[s ZE3IR-Á.C3-_A-_ 50-8
ru Megbízható ügynökök kerestetnek. ™
^sasdsaisasasEsasasEsasasasasasasasESíSEsasasssasa^

Jó
m a

Hölgyet ügyeimébe!
X an szerencsém a n. é. hölgyközönség be­

cses tudomására juttatni, hogy helyben

ifi íivsHsresl
rendeztem be.

Saját gyakorolt tanulmányaim mellett sza­
básznőt is szerződtettem, ki a legelőkelőbb 
bécsi divattermekben működött; ezáltal abban a 
kellemes helyzetben vagyok, hogy a legméltóbb 
igényeknek is megfelelhetek.

A nagyérdemű hölgyek kényelmére rövidáru- 
üzletemben (a korzón), valamint divattermemben 
a legújabb díszeket, selyemszallagot, csip­
két, plüchet, bársonyt és paszomántot
raktáron tartok, ezáltal minden idővesztés a díszek 
összehasonlításánál meg van takarítva.

A legújabb bécsi és párisi divatlapok divat­
termemben megtekinthetők.

Mély tisztelettel

Grünwald J. C.
4—1 Zrínyi-utca 184. sz.

ren^ések egy jó szabású derék be­
küldésével legpontosabban eszközöltetnek.

8703. szám. ~~~

jegyző. 3—2 biró.

kig. 1893.

Pályázati hirdetmény.
A rác-militicsi körállatorvosi állásra nálváznt 

nyittatik s folyamodók felhivatnak, hogy eddigi 
alkalmazásukat igazoló bizonylatokkal nL óii ?

székiíFk^ ä “tics
gyógykezelésének díjazása a vál« !i Az a atok 
1888. évi VII. törvénycikk Hu “ Utón .“
egyl&,Í!'eÉ-.szmM'ésilegbiztosita"«8zermt

ingyent fuvarral
Hodsaghon, 1893. évi november Ló 1-én.

Főszolgabíró ur helyett:

3_2 ®*PP József,
szolgabiró.

Önkéntes árverés.
Alulírottak, mint a bács-almási uradalomnak volt 

bérlői ezenuel közhírré tesszük, lmgy folyó évi no­
vember hó 16-án délelőtt 9 órakor a kun
bajai sorháznál az alább megnevezett marba- és lóállo- 
many valamint különféle gazdasági felszerelvények 
önkéntes árverés utján készpénz fizetés mellett cladatni 
fognak és pedig:

21 darab különféle korú igásló, Zinder faj­
ta darab teuyészkanca, Zinder faj ;
4 darab 31/, éves fekete mén, Nortbstár utáni 

származásnak ;
3 darab 3’/, éves heréit ló, szinte Nortbstár utáni 

származasuak ;
14 darab 1 és 2 éves csikó, Zarif után nevelve;
továtbá: ° eV6S aDg0' félVéF SÜtét Pej’ Férges:

ma darab 4, 5 és 6 éves tenyésztésre alkalmas 
magyar fajú tehén ;

7 darab 2 éves magyar fajú bika;
7ök nMen.,:B §a/'daságbau levő összes eszkö-
mániroS.r' : k°ACS,k,’ szekerek. ekék, fogas boronák, 
mángorlók, szerszámok stb. stb.
K,mhIrieSltjiÍk| a, t- C,- árverezni szándékozókat, hogy
onn^t in'02 a leFkozclebhi vasúti állomás Bács-Almás; 
onnét 20 percnyi kocsin való járás Kunbaja.

bzt.-lamas, 1893. évi október hó 31-én.
3-3 Duogyerszky Lázár és István.

oz-

1330. szám.
kiglS93.

Pályázat.
,.1,iLtk:riin& f'lytón Üresedésbe jött, bav
fi-tnví “Tf reszletekben fizetendő évi . 
*,"y‘ Jav.ada|ma;ással egybekötött Gákova k 
seg, rendőrvezető, állásra pályázat birdettetik.
szerűen M "aknPa, JiÍZni óllajtók, hogy szabói
veiHÍ,ör l,de«: .v 7",ycikct foly6 ,:'vi
Ságnál nyújtsák be8 “ kÖZSégÍ elUlj4n"

Gakován, 1893. évi november hó 4-én

Tücherer Gusztáv, Brandt Márton,
Jegyző. 8-1 bir6.

ll.t-

2536. szám.
kig. 18937

pályázati hirdetmény.
300 frt!rV1Ci községben üresedésbe jött s évi
ben fizetik m!ZOtt’ UtÓla^os havi részletek- 
ezennel pályázaTVtMk8' gyaIo8re"dM á,lasra 

azonlm,n^Sflere^SSAi & teljes ruházattal
azonban a megválasztandó látja el magát.
vényekéi ^ kellően felszerelt kér-

®V1 “ovember hó 30-ig alulírott elöljáróságnál nyújtandók be
Kelt Ó-Morovicán, 1893. november 6-án.

Kunszabó Antal, Ambruss Bálint,
___Ágyző‘ biró.

XVI. évfo
xja.-v

ELŐFIZETÉS
Kgcsz évre . ő ft 
Fel évre ... 3 ft 
Negyed évrre 1 ft

A lap szellemi 
illető küldőmén 
szerkesztőnek, un 
a laptulajdonosns i

dendők.
liW'

(Egyes szám ára Hl

A nem:
Bár minden rés 

zönség a múlt bét k, 
nekünk is, kik a ko 
latának védelmére mi 
szavunkat — jól esi, 
trálni a szabadelvűsé, 
királynak a polgári 
beterjesztésére vonatk 
áll.

S a nobilis p 1 
magára vette a keresd 
aki az érvek súlyává ll 
dött látható és látha af 
seregével, átélte az izl 
gentleman minisztere nf 
rényen visszavonul, a| 
mert az — ugymom 
párté vagy kormányé. I 
sült, melynek ő csak 

Csakugyan találó} 
elnöknek az egyetemi 
az egyetemi kör díszd 
intézett igazán meghat!

,,Eszméket felállít 
resztülvinni nehéz. Lít| 
nál a miniszter rövid 
most őszülő hajára n 11] 
ban megőszülni.“

De a munkában 
elnök államférfim tettel 
meg van az eredmény] 
osztatlan és lelkes el is 

A királyi hozzájáil 
beterjesztéséhez oly mii 
csakis elfogult, a sikel 
végső szál maszál hoz ka| 
kicsinyítheti.

Nem kevesebbet j| 
azt, hogy a király az 
nek a kormány által | 
beterjesztett javaslatok i| 
sót implicite bernit va i| 
elfogadását kívánja.

Más kisebb jele íj 
feltételezhető, hogy a 
csak formai momentui i| 
elfogadás vagy el ne 11 
korszakot alkotó refoH

A „BÁCSI
A errj -Y/}HP-í1' ‘iYt>y

Keresik, ko ól 
Szájról szá. /i 
Javítással ij 
— Xem : h ;| 
Kern: hogy
lfogy' evett, 
líogy’ aludt 
Daliásán ju>\ 
— Xcm: ho n 
Sassal, felit zj

Ifjú hévvel -J 
l ágy mint z| 
Akadozva, !<• 
— Xcm: a I 
Szívet meglő
A kedv i'd:et zj 
Világgá kin 'j 
llogy Íme: 
légen csak < 
Ember, min
Csak úgy h 
Hogy szerelt a 
Ha — mikotI 
Külsője mir 1 

l'ala szinte 3

Vagy őrült -J 
Akkor lel ni*| 
Ha fajdalon 
Úgy ütött bel 
Hogy kötözn'

*) Megjelent :i „Fővárosi


